
Charging Function
The product is equipped with an intelligent charging system. Please charge 
the battery before the first use.
Connecting to the External Power: As illustrated, use the USB cable to 
connect an external power supply (e.g. a USB adapter, a computer or other 
USB charging devices) to the USB port to begin the charging process. The 
charging time is approx. 1h 20min.
Charging Indicator: During the charging process, the charging indicator 
located beneath the switch will be steadily turned on. When the battery is 
fully charged, the charging indicator will be turned off.
Note: The product should be recharged when the output appears to be dim 
or the light becomes unresponsive due to low power.

Primary White Light
On / Off
On: When the light is off, double press the Power Button to access 
ULTRALOW of the primary white light.
Off: When the light is on, long press the Power Button to turn it off.

Brightness Levels
When the light is on, short press the Power Button to cycle through 
“ULTRALOW – LOW – MID – HIGH”.
Note: The product will regulate its output to avoid overheating and prolong its 
lifespan when accessing HIGH for over 1 minute.

Direct Access to HIGH
When the light is off, press and hold the Power Button to access HIGH of the 
primary white light. Release to turn it off.

Auxiliary Lights
TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: When the light is off, triple press the 
Power Button to turn on the UV light. When the UV light is on, short press 
the Power Button to cycle through “Aux White Constant-on – Aux White 
Warning Flashing – UV”. Long press the Power Button to turn it off.
TIKI LE: When the light is off, triple press the Power Button to turn on the Red 
light. When the Red light is on, short press the Power Button to cycle through 
“Blue – Red/Blue Police Warning Flashing – Red”. Long press the Power Button 
to turn it off.
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TIKI070624

• Utilizes a primary OSRAM P8 LED with a max output of 300 lumens
• TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Utilizes an auxiliary high CRI white LED 

(CRI≥90; Color Temperature: 4500K) and an auxiliary UV LED (Power: 
500mW; Wavelength: 365nm)

 TIKI LE: Utilizes an auxiliary red LED and an auxiliary blue LED
• The primary white light utilizes a total reflective optic lens for a uniform 

and soft beam
• Built-in rechargeable Li-ion battery
• Built-in Li-ion battery charging circuit with a USB-C port
• Advanced Power Cut-Off (APC) technology for an ultralow standby power 

consumption
• One hand operable interface controls 3 outputs with a single switch
• Head constructed from metallic materials with a superior heat dissipation 

capability 
 (TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Stainless Steel; TIKI LE: Aluminum 

Alloy)
• Body constructed from durable PC (V0) materials
 (TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: Phosphorescent shell that glows in the dark 

after being charged)
• Rating in accordance with IP66
• Impact resistant to 1 meter

Features Charging Function

(English) 

Warranty Details

Specifications

Accessory

Technical Data

Length: 55mm (2.17”)
Head Diameter: 14.7mm (0.58”)
Weight:  TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE: 12g (0.42oz)
 TIKI LE: 10.5g (0.37oz)

Key Clasp

TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE:

FL1 STANDARD HIGH MID LOW ULTRALOW UV Aux White Constant-on Aux White Warning Flashing

300 Lumens 60 Lumens 15 Lumens 1 Lumen 500mW 22 Lumens 22 Lumens

30min 1h 4h 40h 45min 1h 30min 20h

71m 31m 15m 4m ─ ─ ─

1,260cd 250cd 60cd 4cd ─ ─ ─

1m (Impact Resistance)

IP66

Note: The stated data is measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSI/PLATO FL 1-2019, using the built-in Li-ion battery (130mAh) 
under laboratory conditions. The data may vary in real world use due to different battery usage or environmental conditions.

TIKI LE:

FL1 STANDARD HIGH MID LOW ULTRALOW Red Blue Red/Blue Police Warning Flashing

300 Lumens 60 Lumens 15 Lumens 1 Lumen 3 Lumens 0.8 Lumens ─

30min 1h 4h 40h 1h 45min 1h 45min

71m 31m 15m 4m ─ ─ ─

1,260cd 250cd 60cd 4cd ─ ─ ─

1m (Impact Resistance)

IP66

Note: The stated data is measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSI/PLATO FL 1-2019, using the built-in Li-ion battery (130mAh) 
under laboratory conditions. The data may vary in real world use due to different battery usage or environmental conditions.

⚠ IMPORTANT
 Thanks for purchasing NITECORE! 

 Please read this manual carefully before using the product and follow 
the instructions.

 This manual contains important safety information and operating 
instructions. Please keep it for future reference.

 In case of updates, please refer to the latest version available on the 
official website.

TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD 
BLUE / TIKI LE Manual

⚠ Warning

⚠ Battery Safety
Improper use of devices with built-in Li-ion batteries may result in severe 
battery damage or safety hazards such as combustion or explosion. DO 
NOT use the device if it is damaged. DO NOT disassemble, puncture, cut, 
crush, or incinerate the device. If any leakage or abnormal odor is noticed, 
stop using the device immediately. Dispose of the device/batteries in 
accordance with applicable local laws and regulations.

1. This product is intended for use by adults aged 18 and over. Please keep this 
product out of the reach of children.

2. The product contains small assembly parts. Please keep it away from 
children to avoid danger of choking or suffocation.

3. CAUTION! Possible dangerous radiation! DO NOT stare directly into the light 
beam or shine the light directly into the eyes of anyone!

4. The product will generate massive heat during prolonged operation. Please 
exercise caution during use. It is recommended not to use high brightness 
levels for extended periods to prevent burns and product damage.

5. DO NOT cover or place objects near the head of the product, as this may 
cause damage to the product or accidents due to high temperatures.

6. DO NOT use the product to illuminate flammable or explosive materials, as 
the high heat may lead to combustion or explosion.

7. Please use the product in a standard handheld manner to avoid accidents 
in the event of product failure.

8. When the product is placed in an enclosed or flammable environment 
such as a pocket or backpack, or when it is left unused for an extended 
period, please turn off the product to avoid accidental activation and 
dangers caused by excessive heat.

9. DO NOT expose the product to temperatures above 60°C (140°F) for 
prolonged time, as this poses a risk of battery explosion or combustion.

10. Please recharge the product with the original charging cable to avoid 
shortening the lifespan of the battery.

11. Please recharge the product every 3 months when left unused for a 
prolonged time.

12. DO NOT disassemble or modify this product as doing so will cause 
damage to it and render the product warranty invalid. Please refer to 
the warranty section in the manual for complete warranty information.

All NITECORE® products are warranted for quality. Any DOA / defective 
product can be exchanged for a replacement through a local distributor/
dealer within 15 days of purchase. After that, all defective / malfunctioning 
NITECORE® products can be repaired free of charge within 24 months 
from the date of purchase. Beyond 24 months, a limited warranty applies, 
covering the cost of labor and maintenance, but not the cost of accessories 
or replacement parts.
The warranty will be nullified if
1. the product(s) is/are broken down, reconstructed and/or modified by 

unauthorized parties;
2. the product(s) is/are damaged due to improper use.
For the latest information on NITECORE® products and services, please contact 
a local NITECORE® distributor or send an email to service@nitecore.com
※ All images, texts and statements specified herein this user manual are 

for reference purposes only. Should any discrepancy occur between 
this manual and information specified on www.nitecore.com, Sysmax 
Innovations Co., Ltd. reserves the rights to interpret and amend the 
content of this document at any time without prior notice.



( 简体中文 ) 
⚠ 警告
1.	 本品适用人群为18岁以上成年人，请将本品放置在儿童接触不到的地方。
2.	 本产品包装含零散小部件，请勿放置在儿童可触及的地方，以防误食。
3.	 请勿将光线直接照射眼睛或直视光源，以免对眼睛造成伤害。
4.	 本品长时间开启会产生高热，为避免损坏本品及保障用户体验，用户使用
时请注意安全，建议不要反复开启高亮度挡位，以免烫伤！

5.	 开启本品时，请勿将物品覆盖或靠近灯头，以免损坏本品或因高温发生意
外。

6.	 请勿使用本品照射易燃易爆的物品，以免高温引发燃烧或爆炸等危险。
7.	 请使用正常方式使用本品，以免本品故障时，发生意外。
8.	 若把本品放置在口袋、背包等密闭、易燃环境，或需长时间储存时，请关
闭本品以防止误触开启，避免温度过高引发危险。

9.	 请勿让本品长时间处于高于60℃的环境中，否则电池有爆炸或燃烧等风险。
10.	充电时应使用原装电源线，避免损耗电池寿命。
11.	当长时间储存本品，请每 3个月充电一次。
12.	切勿擅自拆卸、组装或改装本品，可能会导致保修服务失效，详情请查看
保固条款。

⚠ 电池安全
不恰当使用内置锂电池的设备，可能会损坏电池或引发燃烧、爆炸等危险。若
本品损坏，请勿使用。请勿拆卸、刺穿、切割、挤压、焚烧本品。如果发现有
任何泄漏或异味，应立即停止使用本品并将其安全处理。请根据适用的当地法
律和法规处置设备 /电池。

充电
本品自带智能充电功能，初次使用前，请先进行充电。
连接电源：如图所示，把USB 充电线一端连接至充电插孔，另一端接
上电源（适配器、电脑或其他充电设备）即可进行充电。充电时间约
为 1小时 20 分钟。
充电提示：当处于正常充电状态时，位于开关按键的指示灯长亮提示；
当充电完成后，指示灯熄灭。
注 ：当电池电量不足，可能会出现亮度变暗或者无法调光现象，应及
时充电。

使用主灯
开启 / 关闭
开启：在关闭状态下，快速短按两下开关按键，主灯开启节能挡。
关闭：在开启状态下，长按开关按键，即可关闭。
亮度调节
在开启状态下，每次短按开关按键，主灯亮度将按照“节能挡 -低亮挡 -
中亮挡 - 高亮挡”顺序循环切换。
注：在开启高亮挡 1分钟后，本品将自动调节亮度输出以防止过热，
有效地保障电池的使用寿命。
直接进入高亮挡
在关闭状态下，长按开关按键不松手，主灯即进入高亮挡，松手即关闭。

使用辅助灯
TIKI/TIKI GITD/TIKI GITD BLUE：在关闭状态下，连续快速短按三下
开关按键，即开启紫外光。开启紫外光后，每次短按开关按键，辅助
灯将按照“白光辅助灯长亮 - 白光辅助灯警示闪 - 紫外光”顺序循环切
换。长按开关按键，即可关闭。
TIKI LE：在关闭状态下，连续快速短按三下开关按键，即开启红光。
开启红光后，每次短按开关按键，辅助灯将按照“蓝光 -警示红蓝闪烁 -
红光”顺序循环切换。长按开关按键，即可关闭。

保固
NITECORE®	产品拥有售后保固服务。在购买本产品的 15 天内，如果
有任何质量问题均可向经销商要求免费更换。在购买本产品的 24 个月
内享受免费保固服务。在超过 24 个月免费保固期后，本产品享有终身
有限度保固服务，如需要更换重要部件则需收取成本费用。
本保固规则不适用于以下情况：
1.	 人为破坏，拆解，改装本产品。
2.	 错误操作导致产品损坏。
如对奈特科尔产品有任何疑问，欢迎联系当地的代理商或发邮件到
4008869828@nitecore.cn
※	 本说明书的所有图片、陈述及文字信息仅供参考，请以官网www.
nitecore.cn	实际信息为准。广州希脉创新科技有限公司拥有对说
明书内容的最终解释权和修改权。

(Svenska)
⚠ Varning
1.  Denna produkt är avsedd att användas av vuxna över 18 år. Förvaras 

utom räckhåll för barn.
2.  Denna produktförpackning innehåller små delar. Förvara dem utom 

räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig förtäring.
3.  Lys inte direkt in i ögonen och titta inte direkt på ljuskällan för att 

förhindra ögonskador.
4.  Långvarig användning kommer att generera hög värme. För att 

undvika skador och garantera användarens säkerhet, undvik upprepad 
användning av hög ljusstyrka för att förhindra brännskador.

5.  Täck inte över eller placera föremål nära lamphuvudet när det används 
för att förhindra skador eller olyckor på grund av hög temperatur.

6.  Använd inte lampan på brandfarliga eller explosiva material för att 
undvika risker för brand eller explosion på grund av hög temperatur.

7.  Använd produkten på rätt sätt för att förhindra olyckor i händelse av 
funktionsfel.

8.  Om denna produkt ska förvaras i en ficka, ryggsäck, eller i någon 
sluten, brandfarlig miljö eller under en längre period, stäng av den för 
att förhindra oavsiktlig aktivering och för att undvika risken för höga 
temperaturer.

9.  Utsätt inte produkten för miljöer över 60 °C för att undvika risken för 
batteriexplosion eller brand.

10.  Använd originalströmkabeln för att undvika att förkorta batteriets 
livslängd.

11.  Ladda produkten var tredje månad under långtidsförvaring.
12.  Ta inte isär, montera eller modifiera produkten själv, eftersom detta kan 

göra garantin ogiltig. Se garantivillkoren för detaljer.

⚠ Batterisäkerhet
Felaktig användning av det inbyggda litiumbatteriet kan orsaka skada, brand 
eller explosion.Använd inte om produkten är skadad. Ta inte isär, punktera, 
skär, krossa eller bränn inte produkten.Om något läckage eller lukt upptäcks, 
sluta omedelbart att använda produkten och hantera den på ett säkert sätt.
Kassera enheten/batteriet enligt lokala lagar och förordningar.

Laddning
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE levereras med intelligent 
laddningsfunktion. Ladda den innan du använder den för första gången.
Anslutning till ström: Som visas i diagrammet, anslut ena änden av 
USB-laddningskabel till laddningsporten och den andra änden till en 
strömkälla (adapter, dator eller annan laddningsenhet) för att börja ladda.
Laddningstiden är cirka 1 timme och 20 minuter.
Laddningsindikator: I normalt laddningsläge kommer indikatorlampan vid 
strömbrytaren att förbli tänd; När laddningen är klar släcks indikatorlampan.
Anteckning: När batterinivån är låg kan TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE 
/ TIKI LE ljusstyrka dämpas eller oförmåga att justera ljusstyrkan, så den bör 
laddas omgående.

Att använda huvudljuset
Sätta på/stänga av
Sätta på: I avstängt läge trycker du snabbt på strömbrytaren två gånger för 
att tända huvudlampan i ULTRALOW-läge.
Stänga av: I påslaget läge trycker du länge på strömbrytaren för att stänga 
av.

Justering av ljusstyrka
I påslaget läge kommer varje kort tryckning på strömbrytaren att växla 
huvudljusets ljusstyrka i sekvensen "ULTRALOW – LOW – MID – HIGH".
Anteckning: Efter att ha varit i HIGH i en minut kommer TIKI automatiskt 
att justera ljusstyrkan för att förhindra överhettning, vilket effektivt 
säkerställer batteriets livslängd.

Gå direkt in i HIGH
I avstängt läge trycker du länge på strömbrytaren utan att släppa den för att 
gå in i HIGH, släpp för att stänga av den.

Använda extraljuset
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : I avstängt läge trycker du snabbt på 
strömbrytaren tre gånger i följd för att slå på UV-ljuset.Efter att ha slagit på 
UV-ljuset kommer varje kort tryckning på strömbrytaren att växla extraljuset 
i sekvensen "Vitt fast extraljus på – Varningsblinkande fast vitt extraljus – 
UV-ljus".Tryck länge på strömbrytaren för att stänga av.

(Norsk) (Suomi)
⚠ Advarsel
1.  Dette produktet er egnet for voksne over 18 år, vennligst hold dette 

produktet unna barn.
2.  Denne produktpakken inneholder små deler, vennligst ikke plasser den 

innen rekkevidde for barn for å unngå utilsiktet inntak.
3.  For å unngå skade på øynene dine, vennligst ikke rett lyset direkte mot 

øynene eller se direkte på lyskilden.
4.  Dette produktet vil generere høy temperatur når det er på i lang tid, så 

brukere bør være forsiktige når de bruker det for å unngå skade på dette 
produktet og sikre brukeropplevelsen. I tillegg anbefales det å unngå 
langvarig bruk av TURBO for å unngå brannskader.

5.  Når du slår på dette produktet, ikke dekk til eller plasser gjenstander 
nær lyktehodet for å unngå skade på produktet eller ulykker på grunn av 
høy temperatur.

6.  Ikke bruk dette produktet til å belyse brennbare og eksplosive materialer 
for å unngå brann eller eksplosjon forårsaket av høy temperatur.

7.  Vennligst bruk produktet på en normal måte for å unngå ulykker hvis 
produktfeil skulle oppstå.

8.  For å unngå fare forårsaket av for høy temperatur, vennligst slå av 
produktet og sett det i låsemodus for å forhindre at det slår seg på 
ved feil berøring hvis produktet plasseres i et lukket og brennbart miljø 
inkludert lomme, ryggsekk osv., eller hvis det må lagres over lengre tid.

9.  Ikke plasser dette produktet i et miljø der temperaturen er høyere enn 
60℃ i lang tid, ellers kan batteriet eksplodere eller brenne.

10.  Bruk den originale strømkabelen når du lader for å unngå tap av 
batterilevetid.

11.  Vennligst lad det hver 3. måned når du lagrer produktet over lengre tid.
12.  Vennligst ikke demonter eller modifiser dette produktet uten 

autorisasjon, da det kan gjøre garantiservicen ugyldig, vennligst se 
garantivilkårene for detaljer.

⚠ Batterisikkerhet
Det kan skade batteriet eller forårsake farer inkludert brann, eksplosjon og 
lignende ved feil bruk av utstyr med innebygde litiumbatterier. Vennligst 
ikke bruk dette produktet hvis det er skadet. Vennligst ikke demonter, stikk 
hull, kutt, klem eller brenn dette produktet. Stopp bruken av dette produktet 
umiddelbart hvis det oppdages lekkasje eller lukt, og avhend det på en sikker 
måte. Vennligst kast utstyr/batterier i henhold til gjeldende lokale lover og 
forskrifter.

Lading
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE har en smart ladefunksjon, 
vennligst lad opp før første gangs bruk.
Koble til strømkilden: Som vist på figuren, lad opp ved å koble den ene 
enden av USB-ladekabelen til ladeporten og den andre enden til strømkilden 
(adapter, datamaskin eller annet ladeutstyr). Ladetiden er omtrent 1 time og 
20 minutter.
Ladeindikator: Indikatorlyset ved Power-knappen forblir på som en 
påminnelse når den er i normal ladetilstand; indikatorlyset slår seg av når 
ladingen er fullført.
Merk: TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE kan lyse svakt eller 
være ikke-responsiv når batterinivået er lavt, husk å lade i tide.

Bruke hovedlyset
Slå på/Slå av
Slå på: I avslått tilstand, trykk raskt på bryterknappen to ganger for å slå på 
hovedlyset i ULTRALAV-modus.
Slå av: I påslått tilstand, vil den slås av når du holder inne bryterknappen.

Lysstyrkeregulering
I påslått tilstand, vil lysstyrken på hovedlyset skifte mellom "ULTRALAV-LAV-
MID-HØY" ved å trykke kort på bryterknappen.
Merk: TIKI vil automatisk justere lysstyrken for å forhindre overoppheting 
og effektivt garantere batterilevetiden etter å ha slått på HØY i 1 minutt.

Direkte inn i HIGH
I avslått tilstand, vil hovedlyset gå inn i HIGH når du holder inne 
bryterknappen, lykten slås av når du slipper bryteren.

Bruke hjelpelamper
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : I avslått tilstand, vil UV-lyset være på 
når du trykker Power-knappen tre ganger raskt. Etter at UV-lyset er slått på, 
vil hjelpelampen skifte mellom "hvitt hjelpelys på-hvitt hjelpelys advarsel 
blinkende-UV lys" ved å trykke kort på Power-knappen. TIKI slås av når du 
holder inne bryterknappen.

⚠ Varoitus
1.  Tämä tuote on tarkoitettu yli 18-vuotiaiden aikuisten käyttöön. Pidä se 

lasten ulottumattomissa.
2.  Tämän tuotteen paketti sisältää pieniä osia. Pidä lasten ulottumattomissa 

vahingossa tapahtuvan nielemisen estämiseksi.
3.  Älä osoita valoa suoraan silmiin tai katso suoraan valonlähteeseen 

estääksesi silmävammoja.
4.  Pitkittynyt käyttö tuottaa korkeita lämpötiloja. Välttääksesi vaurioita ja 

varmistaaksesi käyttäjäturvallisuuden, vältä korkeiden kirkkaustasojen 
toistuvaa käyttöä ehkäistäksesi palovammoja.

5.  Älä peitä tai aseta esineitä valon pään lähelle käytön aikana estääksesi 
korkean lämpötilan aiheuttamia vaurioita tai onnettomuuksia.

6.  Älä käytä valoa palonarkoihin tai räjähtäviin materiaaleihin välttääksesi 
korkean lämpötilan aiheuttaman tulipalon tai räjähdyksen riskin.

7.  Käytä tuotetta oikealla tavalla estääksesi onnettomuuksia vikatilanteen 
sattuessa.

8.  Jos tätä tuotetta säilytetään taskussa, repussa tai missä tahansa 
suljetussa, palonarassa ympäristössä tai pitkiä aikoja, käännä se pois 
päältä tai laita täysi lukitustila päälle estääksesi vahingossa tapahtuvan 
aktivoinnin ja välttääksesi korkeiden lämpötilojen riskiä.

9.  Älä altista tuotetta yli 60°C lämpötiloille välttääksesi akun räjähtämisen 
tai tulipalon riskin.

10.  Käytä alkuperäistä virtakaapelia välttääksesi akun käyttöiän 
lyhentymisen.

11.  Lataa tuote kolmen kuukauden välein pitkäaikaisen säilytyksen aikana.
12.  Älä pura, kokoa tai muokkaa tuotetta itse, sillä tämä saattaa mitätöidä 

takuusi. Lue takuuehdot saadaksesi lisätietoja.

⚠ Akkuturvallisuus
Litiumakun virheellinen käyttö voi aiheuttaa vaurioita, tulipalon tai 
räjähdyksen. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut. Älä pura, puhkaise, 
leikkaa, murskaa tai polta tuotetta. Jos mitään vuotoja tai hajuja havaitaan, 
lopeta tuotteen käyttäminen välittömästi ja käsittele sitä turvallisesti. Hävitä 
laite/akku paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.

Lataaminen
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI LE: ssä on älykäs 
lataustoiminto. Lataa se ennen ensimmäistä käyttöä.
Virran yhdistäminen: Kuten kuvassa näytetään, yhdistä toinen pää USB-
latauskaapelista latausporttiin ja toinen pää virtalähteeseen (adapteriin, 
tietokoneeseen tai muuhun latauslaitteeseen) aloittaaksesi latauksen. 
Latausaika on noin 1 tunti ja 20 minuuttia.
Latausilmaisin: Normaalissa lataustilassa ollessa virtapainikkeessa oleva 
ilmaisinvalo pysyy valaistuna. Kun lataus on valmis, ilmaisinvalo sammuu.
Huomio: Kun akku on vähissä, TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE / TIKI 
LE saattaa himmentyä tai kirkkauden säätö ei onnistu. Tällöin se pitää ladata 
pikaisesti.

Päävalon käyttäminen
Laittaminen päälle/pois päältä
Päälle laittaminen: Virran ollessa pois päältä, paina virtapainiketta 
nopeasti kaksi kertaa laittaaksesi päävalon päälle ULTRALOW-tilassa.
Ottaminen pois päältä: Virran ollessa pois päältä, paina virtapainiketta 
pitkästi kääntääksesi virran pois päältä.

Kirkkauden säätö
Virran ollessa päällä, jokainen virtapainikkeen lyhyt painallus vaihtaa 
päävalon kirkkautta järjestyksessä "ULTRALOW – LOW – MID – HIGH".
Huomio: Oltuaan HIGH-tilassa 1 minuutin ajan, TIKI säätää kirkkautta 
automaattisesti ehkäistäkseen ylikuumenemista, mikä varmistaa akun 
käyttöiän säilymisen ennallaan.

Siirry suoraan KORKEA-tilaan
Virran ollessa pois päältä, paina pitkästi virtapainiketta päästämättä siitä irti 
siirtyäksesi HIGH-tilaan. Päästä irti sammuttaaksesi sen.

Lisävalon käyttäminen
TIKI / TIKI GITD / TIKI GITD BLUE : Virran ollessa pois päältä, paina 
virtapainiketta nopeasti kolme kertaa peräkkäin laittaaksesi UV-valon päälle. 
UV-valon päälle laittamisen jälkeen, jokainen virtapainikkeen lyhyt painallus 
vaihtaa lisävalon tilaa järjestyksessä "Kiinteä valkoinen lisävalo päällä – 
Vilkkuva valkoinen lisävaroitusvalo – UV-valo". Paina virtapainiketta pitkästi 
sammuttaaksesi sen.


